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See the notice on TED website

455672-2026 - Concurso
Polónia – Máquinas para impressão – Zakup, dostawa oraz serwis systemu druku rolowego
OJ S 125/2026 02/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Poczta Polska Spółka Akcyjna
Correio eletrónico: zamowienia.poludnie@poczta-polska.pl
Atividade da entidade adjudicante: Serviços postais

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Zakup, dostawa oraz serwis systemu druku rolowego
Descrição: 1. Przedmiotem zamówienia jest zakup, dostawa oraz serwis systemu druku 
rolowego. 2. Zakres przedmiotu zamówienia obejmuje: a) dostawę systemu druku rolowego, 
b) dostarczenie instrukcji w języku polskim, c) przeprowadzenie instruktażu pracowników, d) 
świadczenie usługi serwisowej w okresie 24 miesięcy, e) zapewnienie wszystkich części, 
materiałów eksploatacyjnych oraz środków drukujących w okresie trwania umowy, f) 
wykonawca zobowiązany jest dostarczyć urządzenia w terminie 16 tygodni od daty zawarcia 
umowy do lokalizacji Zamawiającego PP. S.A. Dział Wydruku i Konfekcjonowania, al. Powst. 
Wlkp. 176, 64-920 Piła, g) Wykonawca zobowiązany jest do przeprowadzenia instruktażu 
pracowników Zamawiającego w terminie 5 dni roboczych od daty uruchomienia systemu druku 
rolowego.
Identificador do procedimento: 630cbfcd-7fac-430d-8117-913982ad35b0
Identificador interno: BZ.26.356.2026
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: jednoetapowe, prowadzone w procedurze odwróconej, 
dokumenty dostępne na stronie internetowej prowadzonego postępowania

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 42991200 Máquinas para impressão

2.1.2.  Local de execução
País: Polónia
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: PP. S.A. Dział Wydruku i Konfekcjonowania, al. Powst. Wlkp. 176, 64-
920 Piła,

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Informacja o przedmiotowych środkach dowodowych. Zamawiający w 
celu potwierdzenia zgodności oferowanego produktu z opisem przedmiotu zamówienia żąda 
złożenia wraz z ofertą zgodnie z art. 107 ust. 1 ustawy Pzp przedmiotowych środków tj.: - dla 
systemu drukującego certyfikatu jakości FOGRA PSD potwierdzający zgodność wydruków z 
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wzorcem kolorystycznym FOGRA52 z wynikiem A (Side-by-Side) wg metodologii ISO/TS 
15311-2, lub dokumenty równoważne tj. raporty z badań, certyfikaty kontroli lub sprawozdania 
wydane przez inne akredytowane laboratoria, które potwierdzają spełnienie tych samych norm 
ISO/ Certyfikaty i raporty równoważne weryfikujące zgodność z FOGRA52 - dla urządzeń 
wchodzących w skład systemu - certyfikat zgodności CE lub deklarację zgodności z 
certyfikatem CE. Deklaracje zgodności na poszczególne elementy systemu druku rolowego 
(system drukujący, rozwijak, nawijak). Jeżeli Wykonawca nie złoży przedmiotowych środków 
dowodowych lub przedmiotowe środki dowodowe będą niekompletne, Zamawiający wezwie 
do ich złożenia lub uzupełnienia w wyznaczonym terminie. Zamawiający może żądać od 
Wykonawców wyjaśnień dotyczących treści złożonych przedmiotowych środków dowodowych.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE
Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego na podstawie art. 376 
ust. 1 pkt 1) PZP oraz na podstawie art. 132-139 PZP w związku z art. 378 ust. 1 PZP w 
związku z art. 362 pkt 1) PZP. Postępowanie jest prowadzone w procedurze o której mowa w 
art. 139 ust. 1 PZP.

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Documento do concurso

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Zakup, dostawa oraz serwis systemu druku rolowego
Descrição: Zakres przedmiotu zamówienia obejmuje: a) dostawę systemu druku rolowego, b) 
dostarczenie instrukcji w języku polskim, c) przeprowadzenie instruktażu pracowników, d) 
świadczenie usługi serwisowej w okresie 24 miesięcy, e) zapewnienie wszystkich części, 
materiałów eksploatacyjnych oraz środków drukujących w okresie trwania umowy, f) 
wykonawca zobowiązany jest dostarczyć urządzenia w terminie 16 tygodni od daty zawarcia 
umowy do lokalizacji Zamawiającego PP. S.A. Dział Wydruku i Konfekcjonowania, al. Powst. 
Wlkp. 176, 64-920 Piła, g) Wykonawca zobowiązany jest do przeprowadzenia instruktażu 
pracowników Zamawiającego w terminie 5 dni roboczych od daty uruchomienia systemu druku 
rolowego.
Identificador interno: BZ.26.356.2026

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 42991200 Máquinas para impressão
Quantidade: 1 artigo

5.1.2.  Local de execução
País: Polónia
Em qualquer lugar do país em causa

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 24 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
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A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: Składając ofertę Wykonawca powinien dodać następujące dokumenty 
elektroniczne (załączniki): 1) wypełniony Formularz ofertowy, sporządzony z wykorzystaniem 
wzoru stanowiącego Załącznik nr 1 do SWZ; 2) stosowny dokument, z którego wynika 
umocowanie (odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru) lub pełnomocnictwo, 
3) W przypadku wykonawców ubiegających się wspólnie o udzielenie zamówienia dokument 
pełnomocnictwa, z treści którego będzie wynikało umocowanie do reprezentowania w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia tych wykonawców (jeżeli dotyczy). 4) uzasadnienie, w 
którym wykazano, iż zastrzeżone informacje stanowią tajemnicę przedsiębiorstwa (jeżeli 
dotyczy), 5) zobowiązanie podmiotów udostępniających zasoby do oddania Wykonawcy do 
dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji danego zamówienia lub inny 
podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, będzie 
dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów (jeżeli dotyczy), 6) dokument wniesienia 
wadium, w przypadku wniesienia wadium w formie gwarancji lub poręczenia – odpowiednio 
gwarancję albo poręczenie.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Cena - 90%
Descrição: kryterium: cena - 90%
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 90
Critério: 
Tipo: Custo
Descrição: kryterium: czas naprawy urządzenia - 10%. Za ofertę najkorzystniejszą, zostanie 
uznana oferta, która uzyska najwyższą liczbę punktów w łącznie w kryteriach cena + czas 
naprawy urządzenia.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: polaco
Endereço dos documentos do concurso: https://poczta-polska.ezamawiajacy.pl/react/my-
procedure/1/301203
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: https://poczta-polska.ezamawiajacy.pl
URL: https://poczta-polska.ezamawiajacy.pl/react/my-procedure/1/301203

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido

https://poczta-polska.ezamawiajacy.pl/react/my-procedure/1/301203
https://poczta-polska.ezamawiajacy.pl/react/my-procedure/1/301203
https://poczta-polska.ezamawiajacy.pl
https://poczta-polska.ezamawiajacy.pl/react/my-procedure/1/301203
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Endereço para apresentação: https://poczta-polska.ezamawiajacy.pl/react/my-procedure/1
/301203
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: 1. Wykonawca jest zobowiązany przed upływem terminu 
składania ofert wnieść wadium w wysokości 150 000,00 zł. 2. Wadium może być wniesione w: 
1) pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) 
poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2) ustawy z 
dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 3. Wadium 
wnoszone w pieniądzu należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego 
numer 85 1320 0019 0099 0718 2000 0025, w tytule przelewu powinno być wpisane: „Wadium 
– ,,Wadium – zakup, dostawa oraz serwis systemu druku rolowego” - BZ.26.356.2026”. 4. 
Skuteczne wniesienie wadium w pieniądzu następuje z chwilą uznania środków pieniężnych 
na rachunku bankowym Zamawiającego, określonym w ust. 3, przed upływem terminu 
składania ofert (tj. przed upływem dnia i godziny wyznaczonej jako ostateczny termin 
składania ofert). 5. Zamawiający zaleca, aby w przypadku wniesienia wadium w pieniądzu 
dokument potwierdzający wpłacenie wadium został załączony do oferty. 6. W przypadku 
wniesienia wadium w formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w ust. 2 pkt 2), 3), 4), 
Wykonawca przekazuje Zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci 
elektronicznej. 7. Z treści gwarancji winno wynikać nieodwołalne, bezwarunkowe, na pierwsze 
pisemne żądanie zgłoszone przez Zamawiającego, zobowiązanie gwaranta do wypłaty 
Zamawiającemu pełnej kwoty wadium w okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 PZP. 8. 
Oferta Wykonawcy, który nie wniósł wadium, lub wniósł w sposób nieprawidłowy lub nie 
utrzymywał wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złożył wniosek o 
zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3) PZP zostanie odrzucona. 
Wykonawca, którego oferta zostanie wybrana, będzie zobowiązany do wniesienia 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy najpóźniej w dniu jej zawarcia, w wysokości 5 
% ceny oferty brutto.
Prazo para a receção das propostas: 03/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 90 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 03/08/2026 12:15:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Otwarcie ofert nastąpi poprzez odszyfrowanie ofert na Platformie
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Wykonawca zobowiązany do dostawy 
drukarki w terminie 16 tygodni od daty zawarcia umowy do lokalizacji Zamawiającego 
wskazanej w umowie oraz świadczenia usługi serwisowania oraz dostawy środków 
drukujących przez okres 24 miesięcy.
É exigido um acordo de não divulgação: não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

https://poczta-polska.ezamawiajacy.pl/react/my-procedure/1/301203
https://poczta-polska.ezamawiajacy.pl/react/my-procedure/1/301203
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Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: W przypadku wykonawców ubiegających się wspólnie o udzielenie 
zamówienia wraz z ofertą należy złożyć dokument pełnomocnictwa, z treści którego będzie 
wynikało umocowanie do reprezentowania w postępowaniu o udzielenie zamówienia tych 
wykonawców. W przypadku, gdy ofertę składać będzie kilku przedsiębiorców prowadzących 
działalność w formie spółki cywilnej, Wykonawcy zobowiązani są dołączyć do oferty 
odpowiednie pełnomocnictwo udzielone przez pozostałych wspólników wraz z umową spółki 
cywilnej, z której wynikają zasady reprezentacji wspólników działających w ramach spółki 
cywilnej. w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia przed 
zawarciem umowy należy przekazać kopię umowy współpracy, potwierdzonej „za zgodność z 
oryginałem” przez lidera umocowanego do reprezentowania wszystkich Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia
Condições financeiras: Zapłata należność za realizację Umowy będzie dokonywana wyłącznie 
w złotych polskich przelewem na rachunek Wykonawcy który figuruje na białej liście 
podatników pod adresem internetowym wyszukiwarki Ministerstwa Finansów https://www.

 w terminie 30 dni kalendarzowych od podatki.gov.pl/wykaz-podatnikow-vat-wyszukiwarka,
dnia otrzymania prawidłowo wystawionej faktury

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Krajowa Izba Odwoławcza
Instância de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Informações sobre os prazos de recurso: 1.Każdemu Wykonawcy a także innemu podmiotowi 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów PZP przysługują środki ochrony 
prawnej przewidziane w PZP 2.Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz 
SWZ przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt. 15 
PZP oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3.Szczegółowe przepisy dotyczące 
środków ochrony prawnej zawarte są w Dziale IX PZP
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
fiscalidade que vigora no local de realização da prestação: Krajowa Informacja Skarbowa
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do ambiente que vigora no local de realização da prestação: Główny Inspektorat 
Ochrony Środowiska
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do trabalho e de condições de trabalho aplicável no local em que o contrato vai ser 
executado: Państwowa Inspekcja Pracy
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Poczta 
Polska Spółka Akcyjna
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Poczta Polska 
Spółka Akcyjna
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organização que recebe pedidos de participação: Poczta Polska Spółka Akcyjna
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Poczta Polska Spółka Akcyjna

https://www.podatki.gov.pl/wykaz-podatnikow-vat-wyszukiwarka
https://www.podatki.gov.pl/wykaz-podatnikow-vat-wyszukiwarka
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8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Poczta Polska Spółka Akcyjna
Número de registo: 5262490114
Endereço postal: ul. Rodziny Hiszpańskich 8
Cidade: Warszawa
Código postal: 00-940
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Correio eletrónico: zamowienia.poludnie@poczta-polska.pl
Telefone: 504-701-122
Endereço Internet: www.poczta-polska.pl
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://poczta-polska.ezamawiajacy.
pl
Perfil do adquirente: https://poczta-polska.ezamawiajacy.pl
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Krajowa Informacja Skarbowa
Número de registo: 547 21 69 306
Endereço postal: ul. Warszawska 5
Cidade: Bielsko-Biała
Código postal: 43-300
Subdivisão do país (NUTS): Bielski (PL225)
País: Polónia
Correio eletrónico: kancelaria.kis@mf.gov.pl
Telefone: 547 21 69 306
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
fiscalidade que vigora no local de realização da prestação

8.1.  ORG-0005
Nome oficial: Główny Inspektorat Ochrony Środowiska
Número de registo: 526-16-50-857
Endereço postal: ul. Bitwy Warszawskiej 1920 r. 3
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-362
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Correio eletrónico: gios@gios.gov.pl
Telefone: 22 36 92 226
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do ambiente que vigora no local de realização da prestação

mailto:zamowienia.poludnie@poczta-polska.pl
http://www.poczta-polska.pl
https://poczta-polska.ezamawiajacy.pl
https://poczta-polska.ezamawiajacy.pl
https://poczta-polska.ezamawiajacy.pl
mailto:kancelaria.kis@mf.gov.pl
mailto:gios@gios.gov.pl
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8.1.
 
ORG-0006
Nome oficial: Państwowa Inspekcja Pracy
Número de registo: 5261026544
Departamento: Główny Inspektorat Pracy
Endereço postal: Warszawa Barska 28/30
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-315
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Correio eletrónico: kancelaria@gip.pip.gov.pl
Telefone: 22 391 82 15
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do trabalho e de condições de trabalho aplicável no local em que o contrato vai ser 
executado

8.1.  ORG-0008
Nome oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registo: 526-22-39-325
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Correio eletrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Telefone: (22) 458 78 01
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso
Organização de mediação

8.1.  ORG-0009
Nome oficial: Hubexo Poland S.A.
Número de registo: 5262535153
Endereço postal: ul. Domaniewska 49
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-672
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Correio eletrónico: info@markeplanet.pl
Telefone: +48 22 5768800
Funções desta organização: 
Prestador de serviços no domínio da contratação pública

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Publications Office of the European Union
Número de registo: PUBL
Cidade: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisão do país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo

mailto:kancelaria@gip.pip.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:info@markeplanet.pl
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Correio eletrónico: ted@publications.europa.eu
Telefone: +352 29291
Endereço Internet: https://op.europa.eu
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 21b3cf3c-0dab-4b80-b5cf-58dabdfb970d  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 01/07/2026 10:01:38 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
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